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— Dmitrij Vol~ek

— Iz ciklusa “Tebanski legion”  

Prevela s ruskog Ana Gruji},
redakcija prevoda: Mirjana Petrovi}

* * *

момци стиснутих усана

не, није успело

смрт је свуда око нас

мртав је крилоноги меркур

прашином је дрезден ушукан

и знаком узвика

ова прича се завршава

“не, није нам успело” –

немушти језик цвркуће

момци стиснутих усана

вртове преплављује лава

мртве су: корделија регана и гонерила

мртве су и остале птице

одсечена на кошуљи крагна

снажан голи врат

сан у вени откуцава

лењим узбекистанским током –

али ће челик сасећи све

од њега се побећи не може 
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